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English 

A Quarter Century 
G F 

Over the course of a quarter century, 
the Bahá’í world underwent a transformation that 

endowed it with an undreamed-of capacity, undreamed-of capacity 
C F C G 

to learn, to grow, and to serve humanity. x2 
F G 

But, however 
bright were the achievements 

of this period, 
 they must be eclipsed by 
 they must be eclipsed by 

C F C G 
what is to come. 

(Universal House of Justice, 30 December 2021. Louis) 

Abdu’l-Bahá 
Intro 

||: F# | D#m7 | Bm6 :|| 
F# | D#m7 

F# | D#m7 | Bm6 
There was a Man from far away 

He was the Son of the Greatest Name 
He taught us all how to love each other 

He showed us all the righteous way 
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The Perfect, Perfect Example 
The Greatest, Servant of all 

||: Abdul’Baha, Abdul’Baha :|| 
F# | D#m7 | Bm6 

Like a flame burning in the dark 
He lit the way, He showed me the path 

Everywhere He went He showed love to all 
Attracted the hearts of men to heed His Father’s call 

The Perfect, Perfect Example 
The Greatest, Servant of all 

||: Abdul’Baha, Abdul’Baha :|| 
F# 

||:He taught me how to love, He taught me how to teach. 
D#m7, Bm6 

He’s everything that I look up to, everything that I need:||x4 
F#, D#m7, Bm6 

||: Abdul’Baha, Abdul’Baha :|| x4 

Armed 
D | F#m | G | D 

||: Armed with the power of Thy name nothing can ever hurt me :|| 
||: and with Thy love in my heart all the world’s afflictions can in no wise alarm me :|| 

||: Yá Bahá’u’l-Abhá :|| 

At All Times 
E | C#m | A | E 

At all times do I speak of you and call you to mind. 
I pray unto the Lord, and with tears I implore 

Him to rain down 
all these blessings upon you, 

rain down all these blessings upon you x3 
and gladden your hearts, and make blissful your souls, 

and grant you exceeding joy and heavenly delights..." x2 
heavenly delights… x2 

Abdu'l-Baha 

 The Báb 
Cadd9 | G | Em7 | D/F# 

I am the Primal Point from which have been 
generated all created things. 

(x2) 
I am I am I am the Countenance of God 

I am I am I am  the Light of God 
(x2) 

C, Am, Em, D 
Whose splendour can never be obscured 

Am, C, G, D 
Whose radiance can never fade. 

C, Am, Em, D 
Whose splendour can never be obscured 

Am, C, Em, D 
Whose radiance can never fade.(x1) 

Cadd9 | G | Em7 | D/F# 
I am the Primal Point from which have been 

generated all created things. 
(x2) 

I am I am I am the Countenance of God 
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I am I am I am  the Light of God 
(x2) 

Brothers and sisters 
F | C | G | Am 

"Turn to your Bahá'í brothers and sisters 
C | G | F | F 

who are living with you 
C | G | Am | F 

in the Light of the Kingdom.” 

Be Calm Be Strong Be Grateful 
C | Am | F | C | G 

Be calm, be strong 
Be grateful, be grateful 

Become a lamp full of light 
That the darkness of sorrows be 

Annihilated 
And that the sun of everlasting joy arise 

From the dawning place of 
Heart and soul 
Shining brightly 
Shining brightly 

Abdu’l-Baha 

Be Generous 
B | G#m | D#m| C# 

||: O Children of dust! Tell the rich of the midnight sighing of the poor, lest heedlessness lead 
them into the path of destruction :|| 

Bb 
and deprive them of the Tree of Wealth. 

D#m | C# | G#m | Bb 
To give and to be generous, to give and to be generous, to give and to be generous are 

attributes of Mine 
To give and to be generous are attributes of Mine 

G#m | Bb 
well is it with him that adorneth himself 

B | G#m | D#m | C# 
||: with My virtues :|| 

Be Happy 
G | D | Em | C | D 

Be happy, 
I want you to be happy (x3) 

Be happy, 
I want you to... 

laugh, 
smile, 
rejoice 

Be Hopeful 
C | F | G | C 

The future we can never know. What will happen the next day. Yet bounties never cease to 
flow. Trust in God and make your way. 

F | G | C | F 
CHORUS: 

Be hopeful, be hopeful, and find God’s bounties everywhere. The sun will rise and fill the 
skies. Look up with expectant eyes. Look to Him with hopeful eyes. 
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Be ever hopeful, strive to grow, and winter will give way to spring. His bounties never cease 
to flow. They’re bringing life to everything. 

CHORUS 
Be a source of joy and peace. Serve and let the spirit glow. Remember bounties never 

cease. Be hopeful for tomorrow. 
CHORUS 

Bear and Endure 
Am | C | F | C 

||: Were it not for the cold, how would the heat of Thy words prevail? Were it not for calamity, 
how would the sun of Thy patience shine? 

Am | C | F | G 
Lament not because of the wicked. Thou wert created 

Am | C | G | F 
to bear and endure, o-o-oh, to bear and endure, o-o-o-oh to bear and endure, o-o-oh, to bear 

and endure, o-o-o-oh :|| 
Am | C | F | G 

By Thine aloneness the Sun of Oneness shone, and by Thy banishment the land of Unity 
was adorned. ||: Be patient, be patient, be patient, O Thou Exile of the worlds. :|| Were it not 

for the cold, how would the heat of Thy words prevail? 
Am | C | F | C 

Were it not for calamity, how would the sun of Thy patience shine? 
Am | C | F | G 

Lament not because of the wicked. Thou wert created 
Am | C | G | F 

||: to bear and endure, o-o-oh, to bear and endure, o-o-o-oh to bear and endure, o-o-oh, to 
bear and endure, o-o-o-oh :|| (Bahá is drowning in a sea of tribulation: Where is the Ark of 

Thy salvation, O Savior of the worlds, O Savior of the worlds?) 

Be Unrestrained as the Wind 
Am | C | G | D 

Be unrestrained as the wind, while carrying the Message of Him 
Who hath caused the Dawn of Divine Guidance to break 

Betterment of the World 
G | C | G-D-G 

||: The betterment of the world can be accomplished through pure and goodly 
deeds:|| 

||: Through commendable x2 

and seemly conduct :|| 

Blessed is the Spot 
A | Amaj7 | A7 | D | D 

Blessed is the spot, and the house, and the place, and the city, 
Dm | A | A 

and the heart, and the mountain 
A | Amaj7 | A7 | D 

and the refuge, and the cave, and the valley, and the land, 
D | Dm | A 

and the sea, and the island, and the meadow 
G | A 

where mention of God hath been made, 
G  

and His praise 
A | Amaj7 | A7 | D  

glorified. 
D | Dm | A 



Naar inhoud 

O-o-oh, o-o-oh, o-o-o-o-oh. 
D Dmaj7 

Blessed is the spot, 
D7 D7 

And the house, and the place, 
G Gm D 

And the city, and the heart, and the mountain, 
D Dmaj7 

And the refuge, and the cave, 
D7 D7 

And the valley, and the land, 
G Gm D 

And the sea, and the island, and the meadow, 
CCD 

Where mention of God hath been made, 
C D Dmaj7 D7 D7 G Gm D 

And His praise glorified. 

Busy Not Thyself 
Am | Dm | Em | Am 
Oh Son of Being x2 
Busy not thyself x2 

Busy not thyself with this world 
 for with fire We test the gold, 

and with gold We test Our servants. 

Do Not Be Content 
G | Em | C | G  /  G | Em | C | GD 

E C#m A E (B) 
||:Do not be content with showing friendship in words alone :|| 

Em | G | C | Em 
C#m E A C#m 

Let your heart burn with loving kindness for all who may cross your path 
C | G | D | G 

A E B E 
Let your heart burn with loving kindness for all who may cross your path 

C | G | D | Em / C | G | D | G 
A E B C#m / A E B E 

Let your heart burn, let your heart burn 
with loving kindness for all who may cross your path 

Educate these children 
Capo IV 
G C G D 

O God! Educate these children. 
These children are the plants of Thine orchard, 

the flowers of Thy meadow, the roses of Thy garden 

The Fire 
Em9(omit 5)   Dadd11(omit f)/G   F#madd11(#5)  A7 

O thou lamp who art enkindled with the fire of the Love of God! 
Verily, I read thy recent letter which showed thy strong love 

Thy being ablaze with the fire of the love of thy Lord 
The Mighty, the Praised, and the penetration of the Spirit of Truth 

Ooooh, of Truth 
A6add11  A/B  Gma7  G/A 

The fire, the fire 
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The fire of the love of thy Lord   
The fire, the fire (the Mighty, the Praised) 

The fire of the love of thy Lord (and the penetration of the Spirit) 
Em9(omit 5)   Dadd11(omit f)/G   F#madd11(#5)  A7 

Of Truth 
Ooooh, of Truth 

Em9(omit 5)   Dadd11(omit f)/G   F#madd11(#5)  A7 
In thy limbs, nerves, veins, arteries, bones, blood and flesh 

Until the reins of power have been taken from thy hands and 
Moveth thee as it willeth, causeth thee to speak in what it willeth 

And attracteth thee as it willeth 
This is becoming of whatever heart is replenished 

With the spirit of the love of God thou shalt surely behold 
Wondrous traces and shalt discover the signs 

Of thy Mighty Lord 

Fire of the Worlds 
CGD 

Where is the warmth of Thy love, O Fire of the worlds? 
CGD 

Where is the warmth of Thy love 
CG 

Coldness hath gripped all mankind 
Em D C D 

O Fire of the worlds, of the worlds 
CG 

Were it not for the cold, 
D 

How could the heat of Thy words prevail? 
CG 

Were it not for the cold, 
DD 

how could the heat of Thy words, heat of Thy words 
CG 

Were it not for the cold, 
D 

How could the heat of Thy words prevail? 
C G D...... 

Were it not for the cold... 
EmD CD 

There shall be kindled in their veins a fire 
C-G-D 

That shall set aflame the worlds 
C-G-D 

Set aflame the worlds 
C-G 

Set aflame the worlds 
Em D C--G 

O Fire of the worlds 

Forget all Save Me 
Capo 3 

Am Am/b C 
O SON OF LIGHT! Forget all save Me and commune with My spirit. 

F G C Am 
This is of the essence of My command, 
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F G C 
therefore turn unto it. 

The Gate of God 
Capo 5 

Em | G | Am | C 
O thou who art the first to believe in Me! (x4) 

Eighteen souls must, of their own accord, accept Me, accept Me 
and recognise the truth (the truth), the truth of My Revelation. (x2) 

Em | G | D | C 
Verily I say, I am the Bab, Verily I say, I am the Gate of God (x4) 
Eighteen souls must, of their own accord, accept Me, accept Me 

Verily I say, I am the Bab, Verily I say, I am the Gate of God (x2) 
Verily I say, I am the Bab, Verily I say, I am the Gate of God(x2) 

God Grant 
Am | G | D | Am 

||: God grant that the light of unity may envelop the whole earth :|| 
C | G | D | Am 

||: And that the seal ’The Kingdom is God‘s‘ may be stamped upon the brow of all its 
peoples:|| 

Am | Em | D | D 
||: Alláh’u‘Abhá, Ya Bahá‘u‘l-Abhá, Ya Bahá’u‘l-Abhá :|| 

God is Faithful 
F Am G 

Remember at all times and in all places 
F Am G 

That God is faithful adn do not doubt this. 
Am C G 

Be patient even though great calamities may come upon thee 
F Am G 

Yet, Fear not! Fear not! 
Be firm in the path of thy Lord; 

Am C G 
As a mountain unmoved, un-changing in the steadfastness 

(Words written by Bahá’u’lláh to Mirza Haydar Ali to strengthen him during great persecution, 
Star of thet West, 5, p. 234) 

He Maketh Victorious 
Bm D G Bm 

||: He maketh victorious 
Bm D G Bm 

Whomsoever He pleaseth :|| 
E E G D 

Through the potency of His behest 
E E G Bm 

Through the potency of His behest 
B5 Dsus2 G B5 (x4) 

B/Asus2 E G D 
E E G B5 

He May Soar 
E6, D6/E, D6A, x3 

E6, D6/E, D6A, A/B 
"O Thou kind Lord! Grant that this youth may attain 

unto that which is the highest aspiration of the holy ones. 
Endow him with the wings of Thy strengthening grace— 
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wings of detachment and divine aid— 
E6, Ama7, A/B, E6 x 4 

||: that he may soar thereby into the atmosphere :|| 
of Thy tender mercy, tender mercy, Lord 

E6, D6/E, D6A, x3 
E6, D6/E, D6A, A/B 

be able to partake of Thy celestial bestowals, 
may become a sign of divine guidance and a standard of the Concourse on high.   

||: Thou art the Potent, the Powerful, the Seeing, the Hearing." :|| 
 - ‘Abdu’l-Bahá 

VERSE: 
E6, D6/E, D6A, x 3 
E6, D6/E, D6A, A/B 

CHORUS: 
E6, Ama7, A/B, E6 x 4 

Holy words 
D | G | Em | A 

Holy words and pure and goodly deeds ascend 
A | A7 

ascend unto 
G | D | A | Em 

ascend unto the heaven of celestial glory. 
Capo 7 

G C Am D 
D D7 

C G D Am 

I Adjure Thee 
E | A 

I adjure Thee by Thy might, O my God! Let no harm beset me in times of tests, 
and in moments of heedlessness guide my steps aright through Thine inspiration. 

C#m | E | A 
Thou art God, potent art Thou to do what Thou desirest. 
No one can withstand Thy Will or thwart Thy Purpose. 

- the Báb 

I know not, O my God 
Capo V 

Em 
"I know not, O my God, 

C | G | D 
 what the Fire is which Thou didst kindle in Thy land. 

Am | Em | C | D 
Earth can never cloud its splendor, nor water quench its flame. 

Em | Bm | Em 
All the peoples of the world are powerless 

C | D 
||: to resist its force. :|| 

Great is the blessedness of 
Em | Bm | C | D | Em 

him that hath drawn nigh unto it, and heard its roaring." 

I Have Wakened 
Am | F | C | G 

I have wakened in Thy shelter, O my God 
I have wakened, and it becometh 
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(have wakened in Thy shelter, O my God, and it becometh him that seeketh that shelter to 
abide within the Sanctuary of Thy protection and the Stronghold of Thy defense. Illumine my 
inner being, O my Lord, with the splendors of the Dayspring of Thy Revelation, even as thou 

didst illumine my outer being with the morning light of Thy favor. 
Bahá’u’lláh) 

If Thou Lovest Me 
Am | Em | F | C | Am 

If thou lovest Me turn away from thyself 
If thou seekest My pleasure regard not thine own 

That Thou mayest die in Me 
And I may eternally live in thee 

D | F 
O Son of Man 

Si tu m’aimes, renonce a toi même 
Si tu cherches mon bon plaisir 

Ne penses pas au tiens 
Ainsi tu mourras en moi 

Et je vivrais en toi éternellement 
O Fils de l’Homme 

If You See Me 
If you see me 

Gm 
building/praying/serving/singing 

Gm 
I'm buildin' me a home (x2) 

Cm 
Cause this earthly house (x2) 

Gm 
Is gonna soon decay (x2) 

Dm Cm 
And my soul's gotta have (x2) 

Gm 
Somewhere to stay (x2) 

In the Love 
Capo 0/5 

G | C | Em | D | C 
In the love I bear to Thee, O my Lord, my heart longeth for Thee with a longing such as no heart hath 

known. 
Bm | Em 

Here am I (Here am I) x2 
C | D 

with my body between Thy hands, 
and my spirit before Thy face. 

G | C | Em | D | C 
In the love, in the love I bear 

Kindle 
A | E | F#m | D | A | E 

||: Kindle the fire of love and burn away all things. 
E7 | F#m | D | A | E 

Then set thy foot into the land of the lovers. :|| 
A | E | A 

Look at Me, follow Me 
DAGD 



Naar inhoud 

Behold a candle, how it gives its light 
Bm Em A 

It weeps its life away drop by drop to give its flame. 
DAGD 

You must die to the world, and so be born again 
Bm Em A 

And enter the Kingdom of Heaven 
Chorus: 

DGD 
Look at Me, Follow Me, Be as I am 

Em A D 
 ‘Abdu’l-Bahá, ‘Abdu’l-Bahá 

You are the angels, if your feet be firm 
Be steadfast as a rock that no earthly storm can move And as you have faith so shall your 

powers be 
And know that ‘til the end I’m always with you 

Look at Me, Follow Me, be as I am ‘Abdu’l-Bahá, ‘Abdu’l-Bahá 
Love Mankind, Follow Me, be as I am ‘Abdu’l-Bahá, ‘Abdu’l-Bahá 

And how I long to travel the world in utmost poverty 
And cry out Ya Baha! God willing you may do this for Me 

Teach the Cause, Follow Me, be as I am ‘Abdu’l-Bahá, ‘Abdu’l-Bahá 
Serve Mankind, Follow Me, be as I am ‘Abdu’l-Bahá, ‘Abdu’l-Bahá 

Look at Me, Follow Me, be as I am ‘Abdu’l-Bahá, ‘Abdu’l-Bahá 
/or/ 

  C            G        F                    C 
Behold a candle how it gives it light 

   a                                           F                      G 
it weeps its live away drop by drop to give its flame. 

C                             G              F                C 
You must die to the world and so be born again 

       a                                    G 
and enter to the kingdom of heaven. 

             C               F             C                         F G                C 
Look at me, follow me, be as I am, 'Abdu'l-Bahá, 'Abdu'l-Bahá. 

C                 G        F                     C 
You are the angels if your feet be firm. 

      a                                         F                           G 
Be steadfast as a rock that no earthly storm can move, 

C                         G      F                               C 
and as you have faith, so shall your powers be 

        a                                                G 
and know that 'til the end I'm always with you. 

Look at me, … 
Love mankind, … 

        G                  F                E         F              G                        C        a 
And how I long to travel the world in utmost poverty and cry out Ya Bahá, 

 F                              G     
God willing you may do this for me! 

Teach mankind, … 
Serve the Cause, … 

Look at me 

Love and Action 
Capo IV 

F | C | G | Am 
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Without the spirit of real love for Bahá'u'lláh, 
for His Faith and its Institutions, 
and the people for each other, 

the Cause can never really bring in large numbers of people. 
||: For it is not preaching any rules the world wants, :|| 

C  | G | Am | F 
||: but love, love, love and action, love and action :|| 

Shoghi Effendi, Directives from the Guardian 

Make My Prayer 
Capo II 

Bm | G | D | A 
||: Make my prayer, o my Lord, a fountain of living waters :|| 

whereby I may live as long as Thy sovereignty endureth, 
||: and may make mention of Thee in every world of Thy worlds :|| 

My Army is My Reliance 
Em G 

Capo V 
My army is my reliance on God; My people, the force of My confidence in Him. (x2) 

My love is My standard, and My companion the remembrance of God, (x2) 
the Sovereign Lord of all, the Most Powerful, the All-Glorious, the Unconditioned. (x2) 

Mystic Dove 
Capo: 3 

C | C | G | G 
"When the Mystic Dove will have winged its flight from its Sanctuary of Praise 

and sought its far-off goal, its hidden habitation, 
F | G | C | Am 

refer ye whatsoever ye understand not in the Book to Him 
F | G | C 

Who hath branched from this mighty Stock" 
Bahá'u'lláh, The Kitab-i-Aqdas (p.174) 

Occupied 
Capo II 

“…occupied with the greatest undertaking, 
determined to raise Thy word among the masses 
 and to spread Thy teachings among Thy peoples. 

How can I succeed unless Thou assist me…” 

O Brethren 
G | Em | C | D 

||: Say, say O brethren 
O brethren, ooh ooh O brethren :|| 

Let deeds, 
deed, deed, deeds, x3 

not words be your adorning 

O God Guide Me 
G | C | G | D 

O God, guide me, protect me, illumine the lamp of my heart and make of me a brilliant star. 
Thou art the Mighty and the Powerful. 

O God guide me 
Cm, Fm, A#, G, G#, Fm, G, Cm 

O God, guide me, protect me, make of me a shining lamp and a brilliant star. X2 
I was given my name and placed in this family 

told what to think in this life that they've handed me 
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they say they're right, but deep down I know that they are wrong 
so I gotta stay strong and keep holding on 

but it's hard when it feels like I've got no voice 
I'm treated like a child so I've got no choice 

but to turn to my friends who make me one of them 
the pressure never ends ...O God.. 

O God, guide me, protect me, make of me a shining lamp and a brilliant star. X2 
I know these are mistakes that I don't really need to make 

cause it's in my own hands to shape my own fate 
but I feel like I'm lost when the teacher tries to teach me 
preacher tries to preach me, but only You can reach me 
I know You're always there, I know You've always cared 

cause I can feel that there is hope but my vision is impaired 
by the clouds that have found me as darkness surrounds me 

O God, guide me. 
O God, guide me, protect me, make of me a shining lamp and a brilliant star. X2 

make me a star, make me a lamp 
ignite my heart make it shine in this land 

O my God, my life my desire 
I wanna spread love just like a wildfire 

O God, guide me, protect me, make of me a shining lamp and a brilliant star. X2 
Nabil & Karim 

O my God! O my God! 
E E A A 

O my God! O my God! Unite the hearts of Thy servants, 
E E A A 

and reveal (3x) 
to them Thy great purpose. 

G#m A B A 
May they follow Thy commandments and abide in Thy law. 

B B A A 
Help them, O God, in their endeavor, and grant them strength to serve Thee. 

O Son of Being 
G | C | Em | D 

||: O Son of Being! Thou art My lamp and My light is in thee x2 :|| 
||:Ye are the saplings x2 

which the hands of Loving-... x2 
Loving-kindness hath x2 

planted in the soil of mercy x2:|| 

O Son of Earth 
D | D | F#m | Bm 

O SON OF EARTH! 
Know, verily, the heart wherein the least remnant 

of envy yet lingers, shall never attain My everlasting 
dominion, nor inhale the sweet savors 

of holiness breathing from My kingdom of sanctity. 

O That I Could Travel 
G | Cadd9 | Dsus4 | G           

O that I could travel, even though on foot 
and in the utmost poverty, to these regions, 

G | Cadd9 |Cadd9 | Dsus4     
and, raising the call of “Yá Bahá’u’l-Abhá”, 

G | Cadd9 | Dsus4 | G          
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in cities, villages, mountains, deserts and oceans, 
promote the divine teachings! This, alas, I cannot do. 

How intensely I deplore it! Please God, ye may achieve it. 
G | Cadd9 |Cadd9 | Dsus4   

||: and, raising the call of “Yá Bahá’u’l-Abhá”, 
G | Cadd9 | Dsus4 | G      

in cities, villages, mountains, deserts and oceans :|| 

Oh Lord my God 
F#m 

C: Oh Lord my God 
R: Oh Lord my God 

F#m 
C: Open Thou the door 
R: Open Thou the door 

F#m Bm 
Provide the means 

Bm 
Provide the means 

Bm F#m 
Make safe the path 

F#m Em F#m 
And guide the way 

F#m 
C: For verily Thou art 
R: For verily Thou art 
C: The help in peril 
C: The help in peril 

F#m Bm 
C: The self-subsisting 

Bm 
R: The self-subsisting 

Bm F#m 
C: Say Yá Bahá’u’l-Abhá 

R: Yá Bahá’u’l-Abhá: 

Queen of Carmel 
Queen of Carmel By Jeannie Murday 

A | D | A | F#m 
Standing on the mountain 

D | E | A | E7 
Looking across the bay 

A | D | A | F#m 
The Queen of Carmel reigns 

D | E | A | A7 
She reigns majestically 

D | E |A | F#m 
Cry out, O Zion 
D | E | A | A7 

Cry out to your Lord 
D | E | A | F#m 
Cry out, O Zion 

D | E | D | E 
Circle ‘round in adoration 

D | E | A 
Circle ‘round your Lord 
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A | D | E | F#m 
Robed in white and crowned in gold 

D | E | A | E7 
She stands for unity 

A | D | A | F#m 
God will sail His Ark on thee 

D | E | A | A7 
As mentioned in the Book of Names 

Chorus 
Unto God, the Lord of Lords 

Belong kingdoms of earth and heaven Land and sea rejoice this day 
The Day of Revelation 

Chorus 
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C             F     C        a 

Standing on a mountain 
F(G?)        G(F?)     C 

Looking across the bay 
      C              F          C     a 
The Queen of Carmel reigns 
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       F             G        C 
She reigns majestically 

Chorus: 
F     G       C    a 
Cry out O Zion 

F     G               C   C+9 
Cry out to your Lord 

F     G       C    a 
Cry out O Zion 

F        G           F     G 
Circle round in adoration 

F        G                C 
Circle round your Lord. 

2. 
Unto God, the Lord of Lords, 

Belong kingdoms of earth and heaven 
Land and sea rejoice this day 

The day of a revelation 
Chorus: 

3. 
Robed in white and crowned in gold 

She stands for unity 
God will sail His Arc on thee 

As mentioned in the Book of Names 
Chorus: 

4. 
Shining on the throne of God 
She lights the seeker’s way. 

The Hidden One has come to thee 
Whose glory we acclaim 

Chorus: 
Alternativ: D G D Bm7 G A7 D A7 

Refresh and Gladden My Spirit 
Ab X66544 
D# X65343 
C# X43121 

[change] X3134X 
It can also be played with a capo on the first fret and the G, D, and C chords. 

Ab                                         D# 
Oh God refresh and gladden my spirit, my spirit 

C# [change] 
my spirit 

C#             Ab 
Purify my heart 
C#                Ab 

Illumine my powers 
C#                Ab                 D# 
I lay all my affairs in Thy Hand 

Ab                                              D# 
Oh God Thou art my Guide and my Refuge, my Refuge 

C# 
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my Refuge 
C#                     Ab 
I will no longer be 
C#                   Ab 

sorrowful and grieved 
C#                     Ab            D# 

I will be happy and joyful being 
C#                     Ab 
I will no longer be 

C#              Ab 
full of anxiety 

C#                 Ab                  D# 
nor will I let trouble harass me 

C#            Ab                                                D# 
I will not dwell on the unpleasant things of life 
C#            Ab                                                D# 
I will not dwell on the unpleasant things of life 
C#            Ab                                                D# 
I will not dwell on the unpleasant things of life 

      C#                                         Ab 
Oh God, thou art more friend to me 

       C#         Ab 
than I am to myself 

   C#               Ab                   D# 
I dedicate myself to Thee oh Lord 
   C#               D#                   Ab 

I dedicate myself to Thee oh Lord 

Remember At All Times 
 

Am C G 
Remember at all times and in all places 

Am C G 
that God is faithful and do not doubt this. 

Am C G 
||: Be patient even though great calamities may come upon thee. :|| 

Am C G 
Fear not! Fear not! 

Am C G 
Be firm in the path of thy Lord; 

Am C G 
||: as a mountain unmoved, unchanging in thy steadfastness:|| x4 

Am C G 
Am C G 

Remember at all times and in all places 

Remember My Days 
Em | Am | Bm | Em 

Remember My days during thy days, and My distress 
and banishment in this remote prison. 

C | Am | Bm | Em 
And be thou so steadfast in My love that thy 
heart shall not waver, even if the swords of 

 the enemies rain blows upon thee 
Em | Am | Bm | Em 

and all the heavens and the earth arise against thee. 
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Remover Of Difficulties 
E | F#m/c# | G#m/d# | F#m/c# 

|| Is there any Remover of difficulties save God? Say: Praised be God! He is God! All are His 
servants, and all abide by His bidding! || x3 

Say God Sufficeth 
Say: God sufficeth all things above all things, and nothing in the heavens or in the earth but 

God sufficeth. Verily, He is in Himself the Knower, the Sustainer, the Omnipotent. 
Bm G D A 

Say God sufficeth all things above all things 
Bm G D A 

And nothing in the heavens or the earth but God sufficeth 
Repeat x 3 

Chorus 
G A D A 

And verily he is in himself the 
G A D Bm 

knower sustainer the Omnipotent 
Bm G A D 

Say God sufficeth 
Repeat x 4 
G-C-D-G 
C-G-D-D 

Em-C-G-D 
Am-C 

Serried Lines 
Capo 2 

C | G | F | G 
"Verily God loveth those who, 

as though they were a solid wall, 
C | G | Am-G | F 

do battle for His Cause (x3) 
in serried lines!" 

 Strive Ye 
Capo I 

C | F | C 
Strive ye with all your hearts, 

C | G 
 raise up your voices and shout, 

F | C | Am | C 
until this dark world be filled with light, 

C7 | F | C 
 and this narrow place of shadow be widened out 

F | C 
be widened out, widened out 

Sun of Wisdom 
Capo II 

Am | C | G | D 
||: I am the Sun of Wisdom and the Ocean of Knowledge. I cheer the faint and revive the 

dead. I am the guiding Light that illumineth the way. :|| 
I am the royal Falcon on the arm of the Almighty. I unfold the drooping wings of every broken 

bird and start it on its flight. 
 

~ Bahá'u'lláh 
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Thank You Bahá’u’lláh 
G | C | G | D 

Thank you Thank you Bahá’u’lláh ×3 
In my heart 

Thank you Thank you Bahá’u’lláh ×3 
In my heart 

I will always love you ×3 
In my heart 

I will always love you ×3 
In my heart 

I can't live without you ×3 
In my heart 

I can't live without you ×3 
In my heart 

||: Thank you, thank you Bahá’u’lláh 
I will always love you 
I cant live without you 

In my heart :|| 

This Is The Day 
D | A | Bm | G 

“This is the day in which to speak. It is incumbent upon the people of Bahá to strive, with the 
utmost patience and forbearance, to guide the peoples of the world to the Most Great 

Horizon. Every body calleth aloud for a soul. Heavenly souls must needs quicken, with the 
breath of the Word of God, 

Thou, indeed, has power 
C | Am | G | C 

O my God! I ask Thee, by Thy most glorious Name, 
to aid me in that which will cause 

F | C | G | C 
the affairs of Thy servants to prosper, 

and ||: Thy cities to flourish. :|| 
C | Am | G | C 

Thou, indeed, hast power over all things! 

Thou Seest Me 
Bm7 | G | F#m| Bm7 

Thou seest my weakness, lowliness and humility 
before Thy creatures, Thy Creatures; 

Bm7 | G | A | Bm7 
nevertheless, I have trusted in Thee and have arisen in the promotion of Thy teachings 

Bm7 | G | F#m | Bm7 
among Thy strong servants, relying on Thy power and might. 

-Abdu'l-Baha 

Thy Confirmations 
Capo 5 

Em | G | C 
Help me to triumph by the hosts of Thy glorious 

Thy glorious kingdom, and shower upon me Thy confirmations, x2 
Am | Am/b| C 

which alone can change a gnat into an eagle, 
a drop of water into rivers and seas, 

an atom into lights and suns? 
C | D 

O my Lord! 
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Thy Mercy to Me is My Healing 
Capo 2. fret 

Intro: 
Gadd9 Cadd9 Gadd9 Cadd9 

        Gadd9                                 Cadd9        Gadd9                                     Cadd9 
Thy name is my healing, O my God, and remembrance of Thee is my remedy. 

a                                        D        a                                                  D 
    Nearness to Thee is my hope,      and love for Thee is my companion. 

Gadd9                D             a                        C                            Gadd9 
    Thy mercy to me is my healing and my succor in both this world 
                       D             a                        C                           Gadd9 

Thy mercy to me is my healing and my succor in both this world 
             D            a         C 

and the world to come. 
Gadd9        D           a          C 

     and the world to come. 
Gadd9                             Cadd9                   Gadd9                  Cadd9 

Thou, verily, art the All-Bountiful, the All-Knowing, the All-Wise. 
a                                        D        a                                                  D 

    Nearness to Thee is my hope,      and love for Thee is my companion. 
Gadd9                D             a                        C                            Gadd9 

    Thy mercy to me is my healing and my succor in both this world 
                       D             a                        C                           Gadd9 
Thy mercy to me is my healing and my succor in both this world 

             D            a         C 
and the world to come. 

Gadd9        D           a          C 
     and the world to come. 

Gadd9                D             a                        C                            Gadd9 
    Thy mercy to me is my healing and my succor in both this world 
                       D             a                        C                           Gadd9 
Thy mercy to me is my healing and my succor in both this world 

             D            a         C 
and the world to come. 

Gadd9        D           a          C      Gadd9        D           a          C      Gadd9 
     and the world to come. 

James Mohajer 

Truthfulness 
Am G D Am 
“Truthfulness 

is the 
foundation of 

all human virtues.” 

Turn 
Tom Francis, Capo 5 

Intro: G C G C D 
G C G C G D 

My God, my Adored One, my King and my Desire 
Em Em D G 

What tongue can voice my thanks to thee 
Am G D Em 

I was heedless Thou didst awaken me 
Em Em G 
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I had turned back from Thee 
Am Em C C D D 

Thou didst graciously aid me 
Em D G G 
Am G D D 
Em D C C 

C D Em Em 
To turn towards thee (x4) 

Unite 
C | G | Am | F 

Unite and bind together the hearts, 
join in accord all the souls. 

Oh Lord! Make these faces radiant 
through the light of Thy oneness. 

Verily I Say 
(Capo 5) 

C | G | Am | F 
Verily I say, this is the Day in which mankind can behold the Face, 

and hear the Voice, of the Promised One. 
#2 
A 

C: Verily I say 
R: Verily I say 

C: this is the Day 
R: this is the Day 

B 
C: in which mankind can behold the Face 

R: can behold the Face 
C: in which mankind can behold the Face 

R: and hear the Voice 
C: in which mankind can behold the Face 

R: can behold the Face 
C: in which mankind can behold the Face 

R: of the Promised One 

Wert Thou To Speed 
(Capo 3) 

Am | Fmaj7 | G | E7 
Wert thou to speed through the immensity of space and traverse the expanse of heaven, 

F | G | Am 
yet thou wouldst find no rest save in submission to Our command 

F | E7 | Am 
 and humbleness before Our Face. 

Whether Travelling 
(Capo 5) 

G | Cadd9 | Em7 | D/F# 
||: Unto Thee I repair for refuge, toward all Thy signs I set my heart. :|| 

|| O Lord! || 4x 
||: Whether traveling or at home, in my occupation or in my work, I place my whole trust in 

Thee, I place my whole trust in Thee :|| 
|| Trust in Thee (O Lord) || 4x 

Em7 | D/F# | G | Cadd9  
||: Grant me then Thy sufficing help so as to make me independent, independent of all 

things:|| 
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Whither Shall I Turn 
(Capo 5) 

Am | C | G | D  
||: Whither shall I turn, whither shall I turn, powerless as I am to discover any other way, any 

other way, except the way which Thou didst set? :|| 
Am | Em | C | G 

||: All the atoms of the earth proclaim Thee to be God 
Am | C | G | D 

and testify that there is none other God besides Thee. :|| ||: So whither (whither), whither 
shall I turn, o my God? :|| || Powerless as I am, powerless as I am || 4x (||: So whither, 

whither shall I turn, o my God? :||) Whither shall I turn, whither shall I turn, powerless as I am 
to discover any other way, any other way, except the way which Thou didst set? :|| 

Put to music by Bonnie Lisbeth 

Whoso Open His Lips 
C | G | C | D7add4 | G | D 

(2X) 
 Whoso openeth his lips in this Day and maketh mention of the name of his Lord, of his Lord 

the All-Knowing, the All-Wise 
the hosts of Divine inspiration shall descend upon him from the heaven of My name, of My 

name 
the All-Knowing, the All-Wise. 

(2X) 
On him shall also descend the Concourse on high, 

each bearing aloft a chalice of pure light. 
(1X) 

 Whoso openeth his lips in this Day and maketh mention of the name of his Lord, of his Lord 
the All-Knowing, the All-Wise 

the hosts of Divine inspiration shall descend upon him from the heaven of My name, of My 
name 

the All-Knowing, the All-Wise. 

Ye Are Even As The Fire 
Am | G | D | Am 

||: Ye are even as the fire which in the darkness of the night hath been kindled on 
the mountain top. :|| 

F | C | Dm | Am 
Let your light shine before the eyes of man 

FRANÇAIS : 
Vous êtes comme le feu allumé dans les ténèbres de la nuit au sommeil de la montagne 

 
Que votre lumière resplendisse aux yeux des hommes 

Ye Are the Flowers of One Garden 
C | G | Am | F - (A) 

Ye are the flowers of one garden 
and the fruits of one tree, 

the leaves of one branch and the waves of one sea, 
and when we get together in harmony 
we sing for the oneness of humanity. 

||Waves of oneness ||4x 

Ye Are the Fruits of One Tree 
Em | C | D | Em 

||: Ye are the fruits of one tree, the leaves of one branch, the flowers of one garden and the 
drops of one ocean :|| 

Am | Dsus2 | Em 
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Em | C | D | Em 
||: Sois los frutos de un solo árbol y las hojas de una misma rama :|| 

Two voices: 
Em | C | D | Em 

|| Sois los frutos de un solo árbol y las hojas de una misma rama 
Ye are the fruits of one tree, the leaves of one branch, the flowers of one garden and the 

drops of one ocean || x3 

Kalaallisut 
A ja ja je 

C | F 
A ja ja ja ja je 

C | C/b | Am | F 
A ja ja ja ja ja ja je 

F | C 
A ja ja je x2 
F | Fm | C 

A ja ja ja ja je 
--- 

A Yá Bahá’u’lláh 
A Yá Aliyyu'l-Ala 
Alláh-u-Abhá x2 

A Yá Bahá’u’l-Abhá 

Kiffavit Uummataat 
Capo: 3 

C | G | C | G 
Guutiga! Guutiga! Kiffavit uummataat peqatigiilersikkit 

Am | F | Am | F 
Anguniakkavillu pissaasup siunertaa taakkununnga 

C | G 
saqqummeruk. 

Am | F | Am | F | G | G7 
Peqqussutitit malillisigit inatsisillu aaliangiullugu. 

C | G | Am | F 
Guuti-aa ikiukkit! 

Nunarsuup pitsanngorsarneqarnera 
G | C | G | D 

“Nunarsuup pitsanngorsarneqarnera anguneqarsinnaavoq 
iliuutsit minguitsut pitsaasullu aqqutigalugit, 

nersortarialimmik ileqqorissaartumillu pissuseqarnikkut.” 
Yá Bahá, Yá Bahá’u’lláh 

Guutiga Siulersunga 
Guuti-aa! Siulersunnga, illersunnga, uummatima qullia qaammarsaruk 
ullorianngortinngalu uisorilasoq. Tassaavutit Pissaanilik Nakuusorlu. 

‘Abdu’l-Bahá 

Inuunerup Ernera-aa! Asannga 
G | D | C | C 

INUUNERUP ERNERA–AA! 
Asannga 

asaniassagakkit. 
Asanngikkumma 
asanninnerma 
sukkulluunniit 
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angusinnaangilaatit. (x2) 
Tamanna ilisimajuk, kiffaq–aa. (x2) 

 
[Repeat whole song] 

Asannga asaniassagakkit. (x2) 

Isit minguitsuugili 
Dmaj7 | A | Bm | G 
Isit minguitsuugili 

Assat unneqqarissuulluni 
Oqqat ilumoortuulluni 

Uummatillu qaammarissuulluni 
|: Yá Bahá, Yá Bahá’u’l-Abhá 

Alláh-u-Abhá :| 

Mixed languages 
Giosci 

G | Em | C-D | G 
Gioisci nella letizia del tuo cuore, acciocché tu possa essere degno d’incontrar Mi. 

G | Em | C-D | G 
Gioisci nella letizia del tuo cuore, acciocché tu possa rispecchiare la Mia beltà. 

C-D | G 
Oh Figlio dell’Uomo 

C-D-G-Em 
Oh Figlio dell’Uomo 

C-D-G-Em 
Oh Figlio dell’Uomo 

C-D-G 
Oh Figlio dell’Uomo 

G | Em7 
Rejoice in the gladness of thine heart, 

Cadd9 | D | G 
that thou mayest be worthy to meet Me 

G | Em7 
Rejoice in the gladness of thine heart, 

Cadd9 | D | G 
to mirror, to mirror forth My beauty. 

Cadd9 | D | G 
O Son of Man! 

Cadd9 | D | G | Em7 
O Son of Man! 

Cadd9 | D | G | Em7 
Oooo, O Son of Man! 

Cadd9 | D | G 
O Son Of Man! 

Regocíjate con la alegría de tu corazón,  para que seas digno de encontrarme 
Regocíjate con la alegría de tu corazón, y de reflejar Mi belleza. 

Oh Hijo del Hombre! x4 

God is Sufficient 
God is ßa unto me 

He is the All-Sufficing 
God is Sufficient unto me 

He is the All-Sufficing 
Let the trusting trust Him 

Let the trusting trust 
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Let the trusting trust 
Let the trusting trust 
Let the trusting trust 

Am  Em Am 
Qul Allah’o Yakfi 

Dm Em Am 
An Koley Shay en 

Dm Am 
Wa Al Allah Heyfa 
Am Em Am Dm 

Ya ta wakalul mutawakeloon 
Dm Em Am 

Ya ta wakalul mutawakeloon 
Guuti uannut naammappoq. 
Tamanut naammattuuvoq. 

Tatiginnittut tatiginnillik. 
Dis Dieu suffit, me suffit, Il suffit à tout. 
Dis Dieu suffit, me suffit, Il suffit à tout. 

Que les âmes confiantes se confient à Lui, 
Que les âmes confiantes se confient à Lui, Se confient à Lui 

Dios es suficiente para mí 
Él es el todo suficiente 
||: Pongan su confianza 
Los que en Él confían :|| 
Los que en Él confían 

If Thou Lovest Me 
Am | Em | F | C | Am 

If thou lovest Me turn away from thyself 
If thou seekest My pleasure regard not thine own 

That Thou mayest die in Me 
And I may eternally live in thee 

D | F 
O Son of Man 

Si tu m’aimes, renonce a toi même 
Si tu cherches mon bon plaisir 

Ne penses pas au tiens 
Ainsi tu mourras en moi 

Et je vivrais en toi éternellement 
O Fils de l’Homme 

Kindle 
A | E | F#m | D | A | E 

||: Kindle the fire of love and burn away all things. 
E7 | F#m | D | A | E 

Then set thy foot into the land of the lovers. :|| 
A | E | A 

FRANÇAIS 
Allume le feu de l’amour et brûler tout des choses 

Puis fais en pas dans les pays des amants 

O God Guide 
O God guide me, protect me, illumine the lamp of my heart 

and make of my a brilliant star. Thou art the mighty and the Powerful 
E Otua tataki au 

Malui au 
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Fakaulo ‘ae maama 
‘i hoku loto 

pea ngaohi au 
Koe fetu’u ngingila 
Ko koe ‘ae malohi 

Moe Mafimafi. 
Guuti-aa! Siulersunnga, illersunnga, uummatima qullia qaammarsaruk 
ullorianngortinngalu uisorilasoq. Tassaavutit Pissaanilik Nakuusorlu. 

O Ni Uppriktiga 
G | D | Am | C 

||: O ni uppriktiga, ni som längtar, 
ni som är dragna som av en magnet :|| 

|| Ni som har rest er för att tjana Guds Sak || 4x 
||: O ye sincere ones, ye longing ones, 
ye who are drawn as if magnetized :|| 

|| Ye who have risen up to serve the Cause of God || 4x 

Thank you, thank you Bahá’u’lláh 
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Other languages 
Agapa Me 

Capo V 
Am | F | C | G 

||: Agapa Me ia na se agapo an den Me agapas i agapi mu 
den bori den bori na se ftasi Me kanenan tropo i gnorize to afto o i pireti :|| 

||: O ie tis iparksis :|| 
(Greek) 

Bahá’u’lláh Aye Leloyo 
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C | D | G | Em 
||:Bahá'u'lláh aye leloyo. Kolimbolana bato ete. Azali oyo bakozelaka namokili yasolo aye.:|| 

||:Babi azali oyo ajaki kolimbola ete etikali mokende aye oyo bakozelaka.:|| 
Language Lingala 

Rough translation: 
"Baha'u'lláh is the Promised One of all ages 

He's the fulfillment of all prophecies. 
The Báb is His Forerunner. Who came before Him to announce His Coming." 

Dame Un Corazon 
Bm | A | G | F#7 ||: 

Dame un corazón que como un espejo pueda iluminarse con la luz de tu amor :|| 
D | A | Bm | G 

Y confiéreme un pensamiento que cambie este mundo 
D | A | Bm | G | F#7 

en un jardin de rosas por medio de la gracia 
Bm | A | G | F#7 ||: 

espiritua - a - a - al :|| 

Dis Dieu 
(Capo 3) 

F | C | G | Am 
||: Dis Dieu, suffit à tout au délà de tout :|| 

||: Et rien, ni dans les cieux, ni sur la terre sauf Dieu ne peut suffir :|| 
En verité, il est en lui même celui qui sait, le Soutien. 

||: l'Omnipotent :||x4 
Ooooooh...... 

E ‘Otua Tataki 
E ‘Otua tataki au 

Malui au 
Fakaulo ‘ae ma’ama 

‘i hoku loto 
pea ngaohi au 

Koe fetu’u ngingila 
Ko koe ‘ae malohi 

Moe Mafimafi. 
“O God Guide Me” in Tongang 

Giosci 
G | Em | C-D | G 

Gioisci nella letizia del tuo cuore, acciocché tu possa essere degno d’incontrar Mi. 
G | Em | C-D | G 

Gioisci nella letizia del tuo cuore, acciocché tu possa rispecchiare la Mia beltà. 
C-D | G 

Oh Figlio dell’Uomo 
C-D-G-Em 

Oh Figlio dell’Uomo 
C-D-G-Em 

Oh Figlio dell’Uomo 
C-D-G 

Oh Figlio dell’Uomo 

Hakuna Mtu 
E | B | C#m | G#m | A | B | E | E 

Hakuna mtu awezayé ku ondowa shida, isipo kuwa Mwenyenzi Mungu? x2 
A | E | B | E 
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Sema, Mwenyenzi Mungu asifiwé, Yeyé ni Mwenyenzi Mungu; 
Woté ni wa tumishi waké, na woté wana ishi kwa mapenzi yakhe. 

Language Swahili 
Option II: C | G | Am | Em | F | G | C | C 

               F | C | G | C 

 Hemia Dei 
G | D | Am | C / G | D | Em | C 

Hemia Dei we long hem Ol gudfala blessing blong God I bin foldaon long ol man 
Hemia Dei we long hem Ol strong lav blong God I bin go insaed long Ev’ri samting blong wol 

D | D7 
Oo-ooh 

C | Em | D | G 
Ol pipol long wol i mas lego long olgeta tingting 

C | G | D | D 
Wea i mekem se oli go wanwan, oli go wanwan 

C | Em | D | G 
Mo tru long iuniti mo pis oli mas standap andanit 

C | G | D | D 
Long shato blong tree blong lav, blong Hem 

G | D | C | G 
||: Hemia Dei-e-e-ei :|| 

Language: Bislama 

Heri Pahali 
G | C | G 

Heri Pahali, Na nyumba, na mahali 
G | C | G 

na mji, na moyo, na mlima, na kimbilio, 
Em | C 

na pango, na bonde, 
D | G 

Na nchi, na bahari, 
Em 

Na kisiwa, 
D | D7 

Na shamba ambapo jina 
G 

La mungu 
Em | C | D | G 

Limetajwa na sifa yake 
Kutukuzwa. 
 C | D | G 

na sifa yake 
Kutukuzwa. 

Language: Swahili 

Iseluleko 
G | C | G | D 

Iseluleko sam soluqala yilesi: yi banentliziyo 
emhlophe e enomusa nemisebe yo yokukhanya 
Ukuze ubeno nobulhosi obungafiyo kumiye njalo 

Kusho Bahaullah o isethembiso (x4) 
ooooooooo 

Je supplies Dieu 
Capo 3 
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D | A | Bm | G 
Je supplie Dieu d'enlever tous les voiles 
et d'adapter la lumière à tous les yeux! 

D | A | Bm | G | A 
 De sorte que l'homme ne puisse pas être 

empêché de rendre témoignage au soleil de vérité. 

Kodi Palinso Wina 
Capo III 

Am 
||: Kodi palinso wina :|| 

C | G | Am 
Wochotsa masawutso kupatula Mulungu! 

C | G | Am 
||: Nenani, nenani, nenani :|| 

Remover of Difficulties' in Chichewa (Malawi) 

 

Lasse himmlische 
    D                                       f#                                    G                    e                                 A 

O Gott! Banne alles, was zu Zwietracht führt, und bereite uns, was Einheit und Einigkeit 

fördert. 

    D                                              f#                                     G                                            e 

O Gott! Lasse himmlische Düfte über uns wehen und verwandle dieses Treffen in eine 

himmlische 

       A 

Versammlung. 

h                  e                         h                                   e 

Gewähre uns jegliche Wohltat und jegliche Speise. Gib uns die Speise der Liebe! 

h                  e                         h                                   e 

Gewähre uns jegliche Wohltat und jegliche Speise. Gib uns die Speise der Erkenntnis! 

G          D    h       A       G                  D     h                A 
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Bereite uns    das Mahl     himmlischer Erleuchtung! 

Olkoon 
D | C | G | A7 

Olkoon sydämenne täynnä ystävällisyyttä 

G | Bm | D | A7 

Kaikkia kohtaan jotka kulkevat polkunne poikki (x2) 
C | G 

Älkää tyytykö siihen että osoitatte ystävällisyyttä 

Bb | C 

Yksistään sanoissa 

D | C | G | A7 

Olkoon sydämenne täynnä - olkoon sydämenne täynnä 

O Dieu 
Capo 4 

Am | G | F | C 
O Dieu, guide-moi, protège-moi, 
illumine la lampe de mon cœur 

Am | F | C | G 
et fais de moi une étoile brillante. 

Am | G | C 
Tu es le tout Puissant 

O Nkosi 
O Nkosi! 

G | C 
Yiba nama Bahá'í. O Nkosi! 

G | D 
Yiba nama Bahá'í. O Nkosi! 

G | C 
Yiba nama Bahá. Ama Bahá'í, 

G D G 
Onke 

Sithanda! Sithanda imfumdiso zawo 
Sithanda! Sithanda ziyalo zawo 

Sithanda! Sithanda imfumdiso zawo 
Ama Bahá'í, Onke 

Anamonde! Anamonde 
Anamonde! Ayanyamezela 

Anamonde! Anamonde 
Ama Bahá'í, Onke 

Translation: 
O God! Be with the Bahá’ís 
O God! Be with the Bahá’ís 
O God! Be with the Bahá’ís 

All the Bahá’ís 
We love! We love their teachings 
We love! We love their guidance 
We love! We love their teachings 

All the Bahá’ís 
They are patient! They are patient 

They are patient! They withstand pain 
They are patient! They are patient 

All the Bahá’ís 
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Oh Dieu, Mon Dieu 
Am | Am 

Oh Dieu, mon Dieu 
Dm | Em | Am 

Mon Adore, Désir de mon Cœur 
Dm | Em | Am 

Glorifier soit tu, oh Seigneur mon Dieu 
Dm | Em | Am 

Tu es en vérité le Roi des Rois 

O Seigneur 
G | C | Em | D 
Ô Seigneur! 

Je suis un oiseau aux ailes brisées 
et j'aspire à planer dans tes espaces 

sans limites. 
Comment pourrais-je 

y parvenir 
si ce n'est 

par ta providence 
et ta grâce, 

ta confirmation 
et ton assistance! 

Oh Seigneur 
Capo 5 
A E D D 
G D C C 

Oh seigneur en toi je cherches refuge et vers toi j'ai tourné mon coeur au seigneur.X2 
Bm Bm D  D 
Am Am C C 

Dans mes cris et mes pleures je me confie a toi. 
Dans ma vie sois mon guide et montre la voie? 

Ma victoire et ma joie je la tire de toi 
Je suis vide et remplit mon coeur d'amour. 

A E D D 
G D C C 

Remplit mon coeur d'amour oh Seigneur! 
Bm D F#m E 
Am C Em D 

Donne donne moi la part, qui te convien oh Seigneur! 
Et fais que! Et fais que j'acceptes ce que tu destine pour moi. X2 

A E D D 
G D C C 

Oh mon Seigneur, oh Seigneur, oh Seigneur! 
 

Oh seigneur en toi je  cherches refuge et Vers toi j'ai tourné mon coeur au seigneur. (x2) 
Et vers toi j'ai tourné mon coeur oh (x2) 

O Verlichte jeugd 
Capo: III 

Dm | Am | G | C | G 
      O Verlichte jeugd span je dag en nacht -- 

Dm | Am | G 
      in om de mysteries van het verstand 

C | G 
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en de geest te ontraadselend 
Dm | Am | G | C | G 

      en de geheimen van de dag van God te begrijpen 
Dm | Am | G 

      stel je op de hoogte van de bewijzen 
F | G | C | G | Am 

----------- 
F | G | C | G | Am 

dat de grootste naam is verschenen, is verschenen 

OI YSTÄVÄT! 
Älkää hylätkö ikuista kauneutta katoavan kauneuden tähden, 

älköönkä sydämenne kiintykö tähän häviävään tomun maailmaan. 

Ruta 
G | Em | C | D 

Rruta, Rruta Ya tumelo Tumelo Ya Baha’u’llah Eeyah - eeyoo! 
Tumelo, Tumelo ya Baha’u’llah Is gathering momentum 

Eeyah - eeyoo! 
Eeyooo, wayooo, wayooo, eeyah - eeyoo! 

teaching, teaching the Cause of Baha'u'llah 
the Cause, the Cause of Baha'u'llah is gathering momentum 

Siyahamba 
D 

Siyahamb’ ekukhanyen’ kwenkhos 
A | D 

Siyahamb’ ekukhanyen’ kwenkhos 
D 

Siyahamb’ ekukhanyen’ kwenkhos 
A | D | D7 

Siyahamb’ ekukhanyen’ kwenkhos 
G | D 

Siyahamba, hamba, Siyahamba, hamba 
A | D | D7 

Siyahamb’ ekukhanyen’ kwenkhos 
A | D 

Siyahamba, hamba, Siyahamba, hamba 
A | D 

Siyahamb’ ekukhanyen’ kwenkhos 

Tu es ma lampe 
Tu es ma lampe et ma lumière est en toi. 

Puise en elle ton éclat et ne cherche nul autre que moi. 
Car je t'ai créé riche, et sur toi, généreusement, j'ai répandu ma grâce. 

Waliwo 
Am F C G 

Waliwooo ayinnza 
okkujawo ebizibo 
okujako katonda 

Yatula nti 
abantu bona abantu be 

Ba belawo 
olwo kulagirira kwe 

Qol Allahu 
Am  Em Am  
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Qul Allah’o Yakfi 
Dm Em Am 

An Koley Shay en 
Dm Am 

Wa Al Allah Heyfa 
Am Em Am Dm 

Ya ta wakalul mutawakeloon 
Dm Em Am 

Ya ta wakalul mutawakeloon 

Ya Baha'u'l-Abha 
G | Am | C | G 

Ya Baha'u'l-Abha x2 
Am | D/F# | G | C 

Ya Aliyyu'l-Ala, Ya Sahibu’z-Zaman 

Am | D/F# | G | G 
Ya Aliyyu'l-Ala, Ya Sahibu’z-Zaman 

 

TRANSLATION: 

 

Ya Baha'u'l-Abha!: O Thou Glory of Glories! or, 

O Thou the Glory of the Most Glorious! 

Ya Aliyyu’l-Ala!: O Thou the Exalted, the Most Exalted! 

Ya Sahibu’z-Zaman!: O Lord of the Age! 

Ya Baha'u'l-Abha (version II) 
Bm | A | G |  A | Bm 

||: Ya Baha'u'l-Abha 
Bm | C#m |  D | E | Bm 

Ya Aliyyu'l-Ala 
Bm | A | G | A | Bm | G 
Ya Baha'u'l-Abha-aaa 

G| G | A | A | Bm 
 Ya Aliyyu'l-Ala :|| 

2nd Part 
B | B | E | B 

Ya Baha'u'l-Abha 
B | F# | E | F# 

Ya Baha'u'l-Abha 
B | G#m | C#m | C#m 

Ya Baha'u'l-Abha 
E | F# | E | B 

Ya Baha'u'l-Abha 
B | C#m | E | B 

Ya Baha'u'l-Abha 

El Amor da vida 
G | D/F# | Em7 | C 

El amor da vida a los que no la tienen 
El amor enciende una llama en el corazón helado 

Am | D     
El amor confiere esperanza 

Bm | E | Am 
a los desesperados 

Am | D | Am | D 
y alegra las almas, y alegra las almaaas 

G | D/F# | Em7 | C 
de los angustiados 
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G | D/F# | Em7 | C 
No existe poder mayor que el poder del amoor 

G | D/F# | Em7 | C 
No existe poder mayor que el poder del amoor 

G | D/F#   
que el poder el amoor 

 Em7 | C | G | D/F# | Em7 
No existe poder mayor que el poder del amoor 

Em7 | C 
que el poder del amoor 

G | D/F# | Em7 | C9 
El amor da vida a los que no la tienen 

From a quote of Abdu'l-Baha: 
 "What a power is love! It is the most wonderful, the greatest of all living powers. 

Love gives life to the lifeless. Love lights a flame in the heart that is cold. Love brings hope to the hopeless 

and gladdens the hearts of the sorrowful. 

In the world of existence there is indeed no greater power than the power of love.” 
Abdu'l-Baha 

Oh Hijo del Amor 
C | Am | Em | F 

Oh HIjo del Amor, estás a un paso de las gloriosas alturas 
Oh HIjo del Amor, estás a un paso de las gloriosas alturas 

Dm | Aaug | Dm7 | G 
y del divino árbol del amor 

C | Am | Em 
[da ese paso y con el siguiente avanza 

F | C | Am | Em | F 
 hacia el reino inmortal y entra en la eternidad] x2 

Dm | Am | Em | F 
presta oído pues a lo que ha sido revelado 

Dm | Am | Em | F | G 
presta oído pues a lo que ha sido revelado 

G 
por la Pluma 

Am | Em | Am | Em | F | G 
 de Gloria-a-a-a-a 
C | Am | Em | F 

Oh HIjo del Amor, estás a un paso de las gloriosas alturas 
Fm | C 

y del divino árbo-ol del amor. 
From the Hidden Word: 

“O SON OF LOVE! Thou art but one step away from the glorious heights above and from the 
celestial tree of love. Take thou one pace and with the next advance into the immortal realm and 
enter the pavilion of eternity. Give ear then to that which hath been revealed by the pen of glory.” 

Bahá’u’lláh 
  

Oh Tú buen Dios 
Capo 3 
Intro: 

C7|E7|Am7|D7|Gm7|C9|F|E 
                                 C7   |     Am 

||: ¡Oh Tú, buen Dios! Tú eres para mi 
         F        |        E7 

más amable que yo mismo y tu amor es más. 
       Am7    |    D7    |    Gm7    |    C9 
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 abundante y antiguo. Siempre que me acuerdo de 
         F   |   E   |   C7   |   Am   |   F   |   Fm 

 tus dones, me siento feliz y con esperanzas. :|| 
    F    |    Fm    |    C7 

Si he estado agitado, consigo paz y tranquilidad de   
E7   |   Am7   |   D7 

alma y corazón. Si soy desleal, me vuelvo leal. 
Gm7   |   C9   |   F   |   E 

 Si he estado sin esperanza, vuelvo a sentirla 
C7  |   Am   |   F   |   Fm   |   C7 

Vuelvo a sentirla. 
Introduktion i junior ungdomsgruppen 

1. Fulde navn 
2. alder 

3. klasse 
4. skole 

5. arbejde 
6. tandbørste farve 

7. yndlingsfarve 
8. søskende/dyr 

Hvad vi kan lave 
 spise sammen 

 lave mad 
 spille brætspil 
 lege sammen 

 udenfor 
 navneleg 
 Haifa! 

 svømmehal 
 gå tur med Bari, Nivi og Daisy 

 lave håndtegn 
 vi skal invitere vores venner 

 Freya, Ina, Fraja, Ivaana, Iluuna, Emmy, Paarnaq, 
Bianca, Najannguaq, My, Nava, Sara, Isabella, Ronja, 

Maja (Imiia), Lærke, Leamalu, Aviana, 
 Synge 

 karaoke 
 Vi skal være 

 søde, vise respekt, venlige, glade, taknemmelig, 
 vi skal ikke 

 være dumme, irriterende, drille 
 vi kan være taknemlige for 

 at leve, at være her, ikke være hunde, 
heller ikke kat, at have et sted at bo, at have noget at tage på, 

noget at spise, toilet, tandbørster, familie, venner, Baha’i Center, 
at vi har bedsteforældre, 

 hvordan viser vi det 
 at hjælpe hinanden, smile, at være sammen, vi lytter, 

vi råber ikke, vi er chill, 
 formålet 

 at være venner, at bliver bedre, at være glade, at have 
det sjovt, når man ikke har nogle at lege med, at hjælpe andre, 
at hjælpe samfundet, at gøre klasse, og skolen til et bedre sted! 

 
 


